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KALNO PALAIMINIMØ SKULPTÛRINËS
KOMPOZICIJOS VILNIAUS ÐV. PETRO

IR PAULIAUS BAÞNYÈIOJE
Sculptural Compositions of the Beatitudes

in Vilnius Sts. Peter and Paul Church

SUMMARY

This article gives an analysis of the sculptural compositions of the Beatitudes located in Vilnius�s Sts.

Peter and Paul church. These baroque stucco figures have not yet been studied from the sacral

perspective. The plasticity of the works has been discussed only distantly and their significance in the

iconographic scheme of the church has not been evaluated. Made by The influence of Ripa�s emblems�

collection �Iconology� has not been considered important for the creators of the sculptures, P. Perti and

G. M. Galli.

While analyzing the object, I discovered that the sculptural cycle of the Beatitudes was a significant

component of the iconography of Antakalnis church. The sculptures, located in the main nave, were

created independently, but in harmony with other iconographic themes. I argue that the arrangement of

the stucco figures was decided by C. Ripa�s �Iconology� canon. The analysis shows that the sculptures

reflect the aim of ecclesiastical art which is to spread religious knowledge among the fold.

Gauta 2007 09 12
Tæsinys. Pradþia �Logos� Nr. 53

INDRË ÐURKUTË
Vytauto Didþiojo universitetas

RAKTAÞODÞIAI: Vilniaus ðv. Petro ir Pauliaus baþnyèia, skulptûrinës kompozicijos, Kalno palaiminimai.
KEY WORDS: Vilnius sts. Peter and Paul church, sculptural compositions, beatitudes.

2.2. Palaiminimø prasmë pagal
Ripa�os Ikonologijà

Emblemø rinkiniø knygos populiaru-
mo virðûnæ pasiekë XVI�XVII a. Svar-
biausia jø � Ripa�os Ikonologija40, kuri ta-

po ikonografijos vadovëliu kiekvienam
menininkui. Knygos antraðtë skelbia,
kad tai: �Veikalas ne maþiau naudingas
negu bûtinas poetams, tapytojams,
skulptoriams ir kt. þmogaus vertybëms,
ydoms, jausmams ir aistroms pavaiz-
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duoti�41. Su jos pasirodymu alegorinës
figûros (tradiciniai vaizdiniai abstrak-
èioms sàvokoms iðreikðti) ágijo iðbaigtas
formas, kurias galëjo visi suprasti42. Bû-
tent ðia reikðminga knyga remiasi An-
takalnio baþnyèios dekoratoriai, kurda-
mi Jëzaus Kristaus Kalno palaiminimø
alegoriniø figûrø skulptûras.

Jëzaus Kristaus palaiminimø inter-
pretacija, pateikta Ikonologijoje daugiau
kaip prieð 400 metø, ið esmës nëra nu-
tolusi nuo ðiø dienø teologinës sampra-
tos. Ripa kiekvienam palaiminimui su-
teikia þmogiðkà iðvaizdà, atitinkamà
vaizdavimo pozà, simbolius ir parenka
moto ið Biblijos arba ðventøjø veikalø
(dvidalës emblemos). Visi alegoriniai
ávaizdþiai aiðkinami giliai ir dvasingai,
remiantis to meto pasaulëþiûra, Baþny-
èios tëvø mintimis ir taikliomis auto-
riaus áþvalgomis, krikðèioniðkasias ver-
tybes prieðinant pasaulio iðminèiai ir fi-
losofø nuostatoms.

Ikonologijos Palaiminimø eiliðkumas
skiriasi nuo evangelinio: vietomis su-
keisti antrasis su treèiuoju bei penktasis
su ðeðtuoju. Kodël Ripa ávedë tokius pa-
keitimus sunku pasakyti, taèiau tai da-
ro lemiamà átakà emblemø rinkiniu be-
siremianèiø dailininkø meniniams
sprendimams. Autorius pasirenka Jë-
zaus Kristaus palaiminimus ið Evangeli-
jos pagal Matà, kur jie yra aiðkiai iðskirti
ir struktûruoti. Tokia forma palankesnë
vizualinëms personifikacijoms. Alegori-
nëms figûroms sukurti autorius pasiren-
ka moters ávaizdá, toká sprendimà pa-
grásdamas tuo, kad �ði lytis labiau lin-
kusi á religijà ir nutolusi nuo dvasios
puikybës�43. Taigi moteris, pasak Ri-

pa�os, tikroviðkiausiai perteikia Dievo
palaimintos bûtybës, laukianèios pagal-
bos tik ið Jo, ávaizdá. Verta atkreipti dë-
mesá, jog personifikacijos lyties pasirin-
kimà galëjo nulemti ir italø kalbos ypa-
tybës, nes italiðkai �palaiminimas� (be-
atitudine) � moteriðkos giminës þodis44.

Pirmojo palaiminimo personifikacijos
apraðe (Palaiminti turintys vargdienio dva-
sià: jø yra dangaus karalystë, Mt 5, 3) auto-
rius didelæ reikðmæ skiria figûros pozai ir
drabuþiams. Bûtent trumpi drabuþiai ið-
reiðkia prastumà ir paprastumà pasaulio
akyse, o kuklus þvilgsnis á dangø � pasi-
tikëjimà Dievu. Palaiminimo ávaizdá pa-
pildo moto � ðv. Augustino citata: �Dan-
gaus karalystë laimima neturtu�.

Romumas antrajame palaiminime
(pagal Evangelijà � treèiajame: Palaiminti
romieji: jie paveldës þemæ, Mt 5, 5) ákûni-
jamas avinëlio simboliu, kuris nuo se-
niausiø laikø asocijuojasi su romumu ir
skaistumu, o krikðèionybëje tampa Kris-
taus Atpirkëjo simboliu. Autorius áþval-
giai parenka moto ið 37 psalmës (romie-
ji paveldës þemæ, Ps 37, 11), ið kurios ir
gimë palaiminimas.

Treèiajame palaiminime (pagal Evan-
gelijà � antrajame: Palaiminti liûdintys: jie
bus paguosti, Mt 5, 4) liûdesá Ripa vizu-
aliai siûlo vaizduoti kaip verksmà, ku-
riam religinæ prasmæ turi suteikti figû-
ros poza (klupsèiomis, maldai sudëto-
mis rankomis). Palaiminimo personifika-
cijai pritaikytas moto � ðv. Augustino ci-
tata: �Laikinas liûdesys gimdo amþinà
dþiaugsmà�.

Ypaè daug þenklø autorius naudoja
ketvirtojo palaiminimo (Palaiminti alks-
tantys ir trokðtantys teisumo: jie bus paso-
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tinti, Mt 5, 6) prasmei perteikti. Tai
svarstyklës, reiðkianèios teisingumà, ka-
lavijas � Dievo rûpestingumà ir velnias �
ydà. Taigi vaizduojamos merginos ges-
tas su kalaviju rankoje turi atspindëti rû-
pestingai Dievo saugomà teisingumà,
kurá gali iðkreipti yda. Simbolinë prasmë
suteikiama netgi merginos jaunystei, ku-
ri rodo, kad nereikia �ilgai delsti, o vyk-
dyti teisingumà�45. Tokie autoriaus aiðki-
nimai antikiniam ávaizdþiui suteikia
krikðèioniðkà prasmæ. Ðios emblemos
moto � atlygá patvirtinanti citata ið
Ðvè. Mergelës Marijos giesmës: Alkstan-
èius gërybëmis apdovanoja (Lk 1, 53).

Nuo penktojo palaiminimo (pagal
Evangelijà � ðeðtojo: Palaiminti tyraðir-
dþiai: jie regës Dievà, Mt 5, 8) ápraðo alego-
rijas ikûnija nebe jaunos merginos, bet
moterys. Tyraðirdþiø personifikacijai su-
teikta simbolika (ðirdis ir aðaros) atrodo
labai prieðtaringa, taèiau sklandþiai pa-
aiðkinta. Ðirdies simbolis yra tiesioginis
ðio palaiminimo ákûnijimas, bet jam dva-
singumo suteikia aðaros ant moters vei-
do, kurios, pasak autoriaus, yra �vaistas
nuo dvasios ligø�46. Ripa èia kalba ir apie
moto, kuris turëtø bûti prie kiekvienos
kompozicijos, taèiau jo nepateikia47.

Ðeðtame palaiminime (pagal Evange-
lijà � penktajame: Palaiminti gailestingie-
ji: jie susilauks gailestingumo, Mt 5, 7)
kaip moto pateikta ðv. Jeronimo citata:
�Neámanoma gailestingam þmogui ne-
permaldauti Dievo rûstumo�. O per ale-
goriná vaizdiná parodomas bûdas, �ku-
riuo lengviausiai galima numaldyti Die-
vo rûstybæ�48, t. y. pavalgydinant ir pa-
girdant. Vaizduojama moteris duoda
duonos vaikams, nes bûtent juose atpa-

þástame silpnas bûtybes, galinèias iðgy-
venti tik ið kitø malonës. Autorius gai-
lestingumà apmàsto daugiau kaip nusi-
dëjëliams rodomà uþuojautà, taèiau per-
sonifikacijai pasirenka materialø gailes-
tingumo darbà. Duonos simbolika apra-
ðe lieka visai neaptarta.

Septintojo palaiminimo (Palaiminti
taikdariai: jie bus vadinami Dievo vaikais,
Mt 5, 9) alegorinës figûros simboliai la-
bai nuosekliai perteikia autoriaus min-
tá, kad tikroji taika kuriama ne ginklais.
Jø nuolauþos atsiduria po moters kojo-
mis, o alyvmedþio ðakelë (taikos simbo-
lis dar nuo pagoniø laikø) � jos ranko-
je. Emblemos moto � kupiûruota psal-
mës citata: �Sunaikino lankà, skydà, ka-
lavijà ir karà� (Ps 76, 4).

Ripa�os siûlomas aðtuntojo palaimi-
nimo (Palaiminti persekiojami dël teisumo:
jø yra dangaus karalystë, Mt 5, 10) vaiz-
dinys sukreèia þiaurumu: vaikø þudy-
nës. Kompozicijoje turëtø bûti vaizduo-
jamas ne þemiðkasis skausmas ar dël
kaltës pelnyta kanèia, bet kryþiaus sim-
boliu iðkeliama aukos uþ tikëjimà gar-
bë. Ðá vaizdiná komentuoja ðv. Pauliaus
citata: �Dalydamiesi kentëjimais, jûs da-
lysitës ir paguoda� (2 Kor 1, 7).

Á tokias palaiminimø personifikacijø
kompozicijas þvelgianèius tikinèiuosius
religinë þinia pirmiausia pasiekia per
Ripa�os parinktus moto ir simbolikà. Jei
lotyniðkus áraðus suprato tik maþa
XVII a. gyvenusiø þmoniø grupë, tai
naudojami simboliai ir atributai galëjo
lengvai prabilti ir á paprastesniø þmoniø
protà ar jausmus. Vieni ðiø simboliø
lengvai atpaþástami (alyvmedþio ðakelë,
kalavijas ir svarstyklës, velnias, kryþius,
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maldai sudëtos rankos), kiti simboliai
tiesiogiai perteikia palaiminimø prasmæ
(ðirdis, verksmas Liûdinèiøjø figûroje, al-
kanøjø pavalgydinimas Gailestingøjø
kompozicijoje), treti � sudëtingi, reika-
laujantys teologiniø þiniø ir alegoriniø
figûrø vaizdavimo studijø (moterø figû-
ros, aðaros Tyraðirdþiø personifikacijoje,
avinëlis, duona).

Menininkai, turëdami gana iðsamius
teologinius paaiðkinimus ir Ikonologijoje
nubrëþtas kanoninio vaizdavimo gaires,
gebëjo sukurti tikinèiajam dvasinæ þinià
neðantá kûriná, kaip to reikalavo baroko
religinio meno samprata. Tokie Ripa�os
pateikti pavyzdþiai, besiremiantys dau-
giau filosofiniais svarstymais nei detaliø
apraðymu, palieka ganëtinai laisvà kelià
menininkø kûrybai ir interpretacijoms.

2.3. Skulptûrinio ciklo prasmë
baþnyèios erdvëje ir ikonografijoje

Tik áþengus ið Ðv. Petro ir Pauliaus
baþnyèios prienavio á vidurinæ navà mus
pasitinka skulptûrinës aðtuoniø Jëzaus
palaiminimø stiuko kompozicijos. Jos
patalpintos abipus navos po dvi virð ke-
turiø arkø. Horeljefinës skulptûros ákom-
ponuotos virð archivoltø, ágilintose niðo-
se. Jos sàlyginai árëmintos aþûrinëmis
juostomis su dvigubos lelijos49 ornamen-
tais, taèiau visos figûros perþengia ðio rë-
mo ribas. Niðose áraðytos lotyniðkos ci-
tatos su palaiminimø tekstais ið Naujojo
Testamento (Mt 5, 3�10). Ðias kompozi-
cijas papildo juostos su personifikacijø
moto. Palaiminimø skulptûros darniai
ásijungia á daugialypæ baþnyèios ikono-
grafinæ programà, praturtindamos kop-

lyèiø ir visos ðventovës pagrindines te-
mas bei áneðdamos savarankiðkø idëjø.

Kalno palaiminimø vieta baþnyèios
erdvëje pasirinkta ne atsitiktinai. Priena-
vio dekore nemaþa simboliniø mirties
atributø. Jie buvo skirti kitatikiams ir
nusidëjëliams, kurie pagal paprotá nega-
lëdavæ ið prienavio áþengti toliau á baþ-
nyèià. Tik praëjus ðiuos gàsdinanèius ir
perspëjanèius vaizdus patenkama á vi-
durinæ navà, kur iðsyk susiduriama su
alegoriniø moterø skulptûromis, skel-
bianèiomis Jëzaus Kristaus palaimini-
mus. Jie teikia vilties visiems, trokðtan-
tiems sekti Jëzø Kristø, moko ir rodo pa-
vyzdá, koks turi bûti þmogus, norintis
patekti á Dievo karalystæ. Taip nuþymi-
ma kelio, vedanèio á iðganymà, pradþia.
Todël skulptûrinio ciklo vietos parinki-
mas vidurinës navos pradþioje ið tiesø
nëra atsitiktinis.

Ankstesniuose tyrinëjimuose skulp-
tûrø iðdëstymo seka komentuojama ne-
teisingai: Samalavièiai bei Samuolienë
labiausia susitelkia á palaiminimø kom-
pozicijø derinimà prie ðoniniø koply-
èiø50, visiðkai neatsiþvelgdami á tai, kad
pagrindinæ átakà skulptûrø iðdëstymui
turëjo Ripa�os Ikonologija. Þvelgiant á
skulptûras pagal Evangelijos sekà, reikia
sutikti, kad skulptoriai nesilaikë chrono-
logijos. Taip galima daryti prielaidà, jog
jie palaiminimø kompozicijas naudojo
kaip ðoniniø koplyèiø temø plëtotæ. Ta-
èiau þinant Ripa�os pateiktà sekà, pasi-
daro akivaizdu, jog menininkai vis dël-
to laikësi grieþtos tvarkos ir alegorines
figûras dëliojo pagal eilæ, vienà prieðais
kità. Tai paneigia teorijà apie palaimini-
mø kompozicijø derinimà prie koplyèiø
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tematikos: ðis skulptûrinis ciklas buvo
kuriamas kaip savaime svarbi ir sava-
rankiðka baþnyèios dekoro ir ikonogra-
fijos dalis. Pagal Ripa�os kanono nusta-
tytà sekà pirmojo ir treèiojo palaimini-
mø skulptûros uþkeltos ant arkos virð
Ðv. Augustino koplyèios, antrojo ir ket-
virtojo � virð Ðv. Urðulës koplyèios,
penktojo ir septintojo � virð Ðv. Karalie-
niø, o ðeðtojo ir aðtuntojo � virð Ðv. Kar-
þygiø koplyèios51. Taip atëjus á baþnyèià
pirmiausia susiduriama su paskutiniai-
siais palaiminimais, o artëjant prie alto-
riaus pasiekiami pirmieji. (1 pav.)

Alegorinës figûros á poras kompo-
nuojamos simetrijos ir asimetrijos prin-
cipais. Simetriðkos poros vidurinës navos
erdvëje pastatytos ástriþai asimetriðkoms
poroms. Taip iðdësèius skulptûras iðven-
giama monotonijos. Barokiniø kompozi-
cijø specifika ypaè raiðkiai atsiskleidþia
pirmojo ir treèiojo palaiminimo skulptû-

rose, kuriose akivaizdþiausiai atsisako-
ma frontalaus stebëjimo taðko. Dinami-
ka palydi kiekvienà einantájá vidurine na-
va ne tik nuolatine skulptûrø formø kai-
ta, bet ir sutinkamø nuotaikø ávairove.
Moterø statulø nuotaikos apima visà
emocijø skalæ: nuo gilaus liûdesio iki pa-
kylëto dþiaugsmo, nuo ramybës iki átam-
pos ir dramatizmo. Lipdiniai ne tik pa-
siþymi barokiniu teatraliðkumu ir eks-
presija, bet taip pat savo sukreèianèiu re-
alistiðkumu, o tai, kaip jau buvo minëta
pirmojoje dalyje, yra bûdinga Lombardi-
jos kraðto lipdytojams.

Personifikacijø statulos turi gilià sak-
ralinæ prasmæ ir jungia savyje daug te-
mø. Dar viena baroko ypatybë yra sim-
bolikos daugiasluoksniðkumas, todël á
kiekvienà skulptûrà galima þvelgti ir
kaip á ávairiø baþnyèios temø ikonogra-
finæ plëtotæ, ir kaip á visiðkai savarankið-
kà meno kûriná, turintá savo idëjà, taèiau

1 pav. Skulptûrø iðsidëstymas
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svarbiausia � kaip á palaiminimø skulp-
tûrinio ciklo neatsiejamà nará, nuosekliai
ágyvendinantá jo mintis. Pagrindinë pa-
laiminimus ákûnijanèiø figûrø prasmë �
kalbëti tikinèiajam apie atsidavimà Die-
vo valiai ir jos vykdymà, apie tai, kad
kiekvienas, pasirinkæs Jëzaus Kristaus
nurodytà kelià, bus nuvestas á dangaus
karalystæ. Tokios mintys turi lydëti ei-
nant per baþnyèià altoriaus link.

Skulptûrinis ciklas ásilieja á baþnyèios
ikonografinæ programà. Palaiminimø
ávaizdþiais pasakojama apie taikà ir ka-
rà, pasitikëjimà Dievu ir maldà, artimo
meilæ ir teisumà, ramybæ ir skaistumà.
XVII a. viduryje, prasiautus karams su
Rusija ir Ðvedija, taikos ir karo negan-
dø tema buvo dar labai opi ir aktuali.
Ji atranda savo vietà ir baþnyèios iko-
nografinëje programoje, juo labiau, kad
ðventovës statybos uþsakovas � LDK et-
monas, Vilniaus vaivada Mykolas Kazi-
mieras Pacas. Dël ðios prieþasties baþny-
èios dekore gausu reljefø, vaizduojanèiø
karinius motyvus: ginklø ir kareiviø
(pvz. Ðv. Karþygiø koplyèioje ir kt.),
smurtiniø scenø (pvz. Ðv. Teodoros mir-
tis Ðv. Karalieniø koplyèioje, Ðv. Sebasti-
jono kankinimas vidurinëje navoje ir kt.),
karo nukamuotø þmoniø (pvz. luoðys,
praðantis iðmaldos Ðv. Karalieniø koply-
èioje) ir t.t. Ði aktualija neaplenkia ir pa-
laiminimø kompozicijø. Taikos dvasia ir
karo baisumai ákûnijami skulptûrose Pa-
laiminti taikdariai ir Palaiminti persekioja-
mi dël teisumo. Karo palydovà, badà, taip
pat siautusá LDK amþiaus viduryje,
vaizduoja skulptûrinë kompozicija Palai-
minti gailestingieji.

Palaiminimø skulptûros daþnai at-
kartoja arba prapleèia ðoniniø koplyèiø

mintis. Tai labai gerai matyti figûrose
virð Ðv. Karalieniø ir Ðv. Karþygiø kop-
lyèiø, kur skulptûros papildo tiek savo,
tiek prieðais esanèiø koplyèiø temas.
Taip barokine dvasia �þaidþiama� mo-
tyvø tæstinumu ne tik tarp paèiø palai-
minimø kompozicijø, bet ájungiant ir
platesnæ baþnyèios erdvæ. Tai nereiðkia,
kad skulptûros specialiai yra skirtos
koplyèiø siuþetø praplëtimui. Pirmiau-
siai, tai savas idëjas plëtojantys kûriniai,
nes palaiminimø ávaizdþiai sukurti pa-
gal savarankiðkà Ripa�os programà.
Baþnyèios erdvëje jiems tinkamiausià
vietà rado profesionalûs skulptoriai,
tvirtais saitais sujungæ ávairiausius mo-
tyvus á vienà kûriná � Ðv. Petro ir Pau-
liaus ðventovæ.

Prie kiekvienos statulos áraðyta cita-
ta ið Evangelijos pagal Matà kaip nuoro-
da á palaiminimà, kurá ákûnija alegori-
në figûra. Ðios citatos ir juostose áraðyti
moto naudojami pagal Ripa�os nurody-
mus. Iðkyla daug neaiðkumø, kaip jie at-
rodë skulptûrø sukûrimo metu. Sama-
lavièiai raðo, kad po paskutinës restau-
racijos (1976�1988) �didesnæ dalá XX am-
þiaus pradþioje (1901�1904) daþais tapy-
tø plakatinio ðrifto áraðø teko paðalinti.
Mat restauravimo tarybos buvo nutarta
atkurti po vëlesniais daþytiniais sluoks-
niais rastus autentiðko klasikinio ðrifto
áraðus. Be to, jie buvo atkurti sgrafito
technika, o ne nupieðti daþais, kaip prieð
restauracijà buvæ áraðai. Taèiau atkuriant
naudotas klasikinis ðriftas uþima dau-
giau vietos (sudaro ilgesnæ eilutæ), todël
tekstus buvo nutarta trumpinti�52.

Taigi buvo sutrumpintos palaimini-
mø citatos, o alegorijø moto áraðai, ki-
taip juos iðdësèius juostoje, ðiek tiek pa-
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keitë savo formà. Kad restauruotø teks-
tø pateikimas yra autentiðkas sukurtie-
siems XVII a. pabaigoje, verèia abejoti
bent du akivaizdûs dalykai. Viena ver-
tus, autentiðko ðrifto áraðas negali netilp-
ti á tam skirtà vietà, kad atsirastø porei-
kis já trumpinti. Kita vertus, autentiðka-
me tekste lotyniðka U raidë turëtø bûti
raðoma kaip V (kaip, pavyzdþiui, yra
Paþaislio palaiminimø skulptûrø áraðuo-
se). Iðkreiptas tekstas daro átakà alego-
riniø figûrø prasmei, taèiau á restaura-
vimo klausimus ðiame straipsnyje nebus
gilinamasi.

Dauguma moto paimti ið Ðv. Raðto:
Naujojo Testamento ir Senojo Testa-
mento psalmiø, taip pat ið Baþnyèios Të-
vø, ðv. Augustino ir ðv. Jeronimo veika-
lø. Jie antrina palaiminimø citatoms, su-
teikdami tam tikrø minties atspalviø.
Nors áraðø juostos skulptûrinëse kompo-
zicijose yra svarbus plastinis elementas,
taèiau daug svarbesnë tekstø paskirtis
iðryðkinant palaiminimø idëjas. Personi-
fikacijø autoriui buvo itin svarbi gili ci-
tatø mintis, galinti tikintiesiems duoti
peno apmàstymams. Ypaè prasmingai
Baþnyèios Tëvø þodþiai skamba Anta-
kalnio ðventovës erdvëje, kur viena ið
ikonografiniø temø skirta bûtent ðiems
ðventiesiems (kupolo bûgne yra ðv. Au-
gustino, ðv. Jeronimo, ðv. Grigaliaus ir
ðv. Ambraziejaus statulos). O ðv. Augus-
tinas labai svarbus Laterano kanaunin-
kams, gyvenantiems pagal jo regulà. Pa-
laiminimø alegorinës figûros, uþiman-
èios svarbià vietà baþnyèioje, pasitarna-
vo vienuoliø misijai auklëti ir mokyti
parapijos tikinèiuosius53.

Skulptoriai, ágyvendinæ pagrindinius
alegoriniø figûrø reikalavimus pagal Iko-

nologijà ir ákomponavæ Ripa�os parinktas
citatas, palaiminimø skulptûras padarë
neatskiriamomis Ðv. Petro ir Pauliaus
baþnyèios ikonografijos dalyvëmis. Taigi
ðventovës dekoras vientisas, o kiekviena
savarankiðka jo dalis glaudþiai siejasi su
kita ir yra jai harmoninga.

2.4. Palaiminimø skulptûrø þinia:
plastika, simbolika, áraðai

Palaiminti turintys vargdienio dvasià.
Kairëje centrinës navos pusëje virð ant-
ros nuo prienavio arkos, vedanèios á
Ðv. Augustino koplyèià, ákomponuotos
alegorinës skulptûros: Palaiminti turintys
vargdienio dvasià (lot. � tekstai ið baþny-
èios po restauracijos � BEATI PAUPERES
SPIRITU, Mt 5, 3) ir Palaiminti liûdintys
(lot. BEATI QUI LUGENT, Mt 5, 4)
(2 pav.), vaizduojanèios pirmàjá ir treèi-
àjá Jëzaus Kristaus Kalno pamokslo pa-
laiminimus. Pats pirmasis yra arèiausiai
altoriaus. Palaiminimà turintiems varg-
dienio dvasià ákûnijanti figûra nepri-
ekaiðtingai ákomponuota jai skirtoje erd-
vëje, tarp arkos linkio, vertikalaus piliast-
ro ir horizontalaus antablemento. Jos po-
za pilna iðkilmingumo ir barokinio teat-
raliðkumo.

Skulptûra patalpinta ástriþai niðos. Ji
kyla arkos kryptimi ir yra visu kûnu at-
sigræþusi tiesiai á navà, taèiau galvà pa-
këlusi aukðtyn ir pasukusi á altoriø
kryptimi, á já nukreiptas ir skulptûros
þvilgsnis. Viena jos koja sulenkta, o ki-
ta nuleista pagal arkos nuolydá. Kairë
moters ranka pakelta aukðtai á virðø, o
deðinëje laiko áraðo juostà. Ji driekiasi
per visà iðtiestos rankos ilgá ir toliau,
ásiverþdama á kitoje arkos pusëje esan-
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èios skulptûros erdvæ. Platus rankø
mostas ir á dangø pakeltas veidas ku-
ria atvirà kompozicijà, kuri uþpildo be-
veik visà niðos erdvæ ir iðsiverþia ið jos.
Skulptûra sukelia lengvumo áspûdá,
ðiam perteikti pasitelkiama lyg besiver-
þianti pakilti á virðø poza, ir drabuþio,
kuris atrodo lyg ið plonyèio audinio,
klosèiø modeliuotë. Ástriþa kompozicija,
emocingas gestas, banguojantis drabu-
þis suteikia skulptûrai barokinës dina-
mikos.

Pirmasis palaiminimas vienintelis ið
aðtuoniø alegoriniø figûrø, sukurtas ne-
siremiant Ripa�os kanonu. Tai originalus
plastinis sprendimas su skirtinga simbo-
lika, nei pateikta Ikonologijoje. Skirtumai
tarp ðiø dviejø ávaizdþiø neabejotini:
vietoje trumpos sudriskusios suknelës,
kuri turëtø bûti pagrindinis simbolinis
akcentas, � ilgas banguojantis drabuþis,
vietoje nuleistos galvos � galva pakelta
ir pridengta skara (apie kà visai neuþ-
simena Ripa). Abi alegorinës figûros su-
tampa tik viena detale � á dangø pakel-

tu þvilgsniu, apie kurá kalbama perso-
nifikacijos apraðe.

Galima pagrástai teigti, kad ðio palai-
minimo ákûnijimui Ðv. Petro ir Pauliaus
baþnyèios dekoratoriai pasitelkia ið
ankstyvosios krikðèionybës meno atëjusá
ávaizdá. Tai uþtarimo maldos personifi-
kacija, vadinamoji oranta, vaizduojama
kaip moteris, kuri þvelgia á dangø, sto-
vëdama su plaèia tunika, skara prideng-
ta galva ir pakeltomis rankomis54. Ðio
ikonografinio tipo barokinëje interpreta-
cijoje vietoje statiðkos sustingusios po-
zos alegorinë moteris tampa dinamiðka,
ekspresyvia figûra. Taèiau ji iðlaiko pa-
grindinius orantos akcentus. Pakeltos
rankos � tai maldos poza, þinoma ne tik
ið Senojo Testamento, bet ir ið pagonið-
kosios kultûros, kurià perëmë ir krikð-
èioniðkoji ikonografija. Pridengta galva
atspindi dar ne tokià senà tradicijà, kaip
moterys turëtø apsirengti bendrauda-
mos su Dievu (apie tai raðo ir apaðtalas
Paulius 1 Kor 11, 13). Pakeltas þvilgsnis
uþtikrintai perteikia kreipimosi á Aukð-

2 pav. P. Perti, M. G. Galli. Palaiminti liûdintys ir Palaiminti turintys vargdienio dvasià. 1678�1679 m.
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èiausiàjá Tëvà idëjà. Ðie akcentai palaimi-
nimo skulptûroje iðlaiko orantos dvasià
ir mintá � turintys vargdienio dvasià, ku-
riø yra dangaus karalystë, meldþia die-
viðko uþtarimo ir iðgelbëjimo sieloms.

Savotiðkà atspalvá ðiai idëjai suteikia
juostoje áraðytas moto (vis dëlto paim-
tas ið Ikonologijos), kuris kitais þodþiais
perteikia palaiminimo mintá, lyg atkar-
todamas antràjà jo dalá, ir skelbia: Dan-
gaus karalystë laimima neturtu (lot. REG-
NUM CAELORUM PAUPERTATE VE-
NALE). Taip parodomas kelias Vieðpa-
ties malonei uþsitarnauti. Tai, jog citata
kanono autoriaus paimta ið ðv. Augus-
tino raðtø, glaudþiai siejasi su baþnyèios
ikonografija, kurioje ðiam krikðèioniø
màstytojui skiriama reikðminga vieta.
Ypaè svarbus ðventovës idëjinës progra-
mos sumanytojø sprendimas, kad palai-
minimas su ðia citata atsiduria virð
Ðv. Augustino koplyèios.

Jei pagal Ripa�os sukurtà pavyzdá
vargdieniø dvasià tikintieji turëjo atpa-
þinti pagal drabuþá, savo trumpumu ir
sudriskimu simbolizuojantá visapusá as-
mens paprastumà (tiek kûnu, tiek siela)
prieð Vieðpatá ir prieð þmones, tai An-
takalnio baþnyèios skulptoriai palaimi-
nimo prasmæ perteikia visai kitomis
priemonëmis. Vargdieniai dvasioje tam-
pa maldos ávaizdþiu. Ir tai visiðkai ne-
prieðtarauja teologiniam ðio palaimini-
mo aiðkinimui, nes bûtent per maldà
þmogus atsiduoda Dievo valiai. Krikð-
èionis, þvelgiantis á ðià kompozicijà, ver-
èiamas susimàstyti, kodël �neturtas�,
apie kurá byloja palaiminimo moto, nie-
kaip neatsispindi alegorinës figûros ið-
vaizdoje tiesiogine prasme. Taip meni-
ninkai perteikia idëjà apie grynai dva-

siná �neturtà�. O pakilus figûros didin-
gumas tikintiesiems liudija, kad tokia
siela jau gyvena dangaus karalystëje.

Palaiminti liûdintys. Kitoje pusëje, virð
Ðv. Augustino koplyèios esanèios arkos,
patalpinta figûra ákûnija palaiminimà,
skirtà liûdintiesiems. Tai klûpanti mote-
ris, ðiek tiek pakeltomis, maldai sudëto-
mis rankomis, visu kûnu pasisukusi á al-
toriø, taèiau veidà atgræþusi atgal ir
þvelgianti tiesiai á einanèius link alto-
riaus. Po ðia figûra ant archivolto ákom-
ponuota juosta su moto Laikinas liûdesys
gimdo amþinà dþiaugsmà (lot. PRAESENS
LUCTUS LAETITIAM GENERAT SEM-
PITERNAM). Ekspresyviu judesiu suku-
riama ádomi, atvira kompozicija. Ji la-
biausiai iðsiskiria visame palaiminimø
skulptûriniame cikle: sukoncentruota ni-
ðos centre, nepasiduoda ástriþam arkos
kilimui, bet kyla tiesiog vertikaliai. Nors
dël parinktos pozos figûra uþima maþai
vietos, taèiau tuo paèiu jos galva iðkyla
aukðèiau nei kitø. Drabuþio draperijos
nëra labai sureikðmintos: nesiplaiksto,
neuþkrenta ant archivolto, nestipriai
banguoja. Palyginus su kitomis, skulp-
tûra akivaizdþiai þemesnio reljefo. Vis
dëlto barokinë nuotaika èia labai átaigi.

Figûra pasiþymi ryðkia ekspresija ir
dinamika. Toká áspûdá sukelia netikëtas
judesys, ypatingas emocionalumas.
Graudus þvilgsnis, aðaros ir lûpø grima-
sa kuria gilaus liûdesio áspûdá. Alegori-
nës moters veidas yra gerai matomas
(prieðingai nei vaizduojanèios pirmàjá
palaiminimà) ir psichologiðkai átaigus.
Nors jis nukreiptas á þiûrovà, rankos ke-
liamos á Dievà. Taip þmogaus akys nuo
verksmingo veido, per moters rankas
nukreipiamos altoriaus pusën. Græþda-
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ma veidà atgal, ji visus liûdinèius tarsi
kvieèia prisijungti prie jos ir melsti Vieð-
paties malonës. Toks dviejø krypèiø ju-
desys itin bûdingas barokui, o ðioje
kompozicijoje jis puikiai pasitarnauja
idëjos perteikimui.

Pagrindiniai simboliniai skulptûros
akcentai sutampa su kanono reikalavi-
mais: menininkai panaudoja klûpsèià pa-
dëtá, maldai sudëtas rankas ir graudø,
aðarotà figûros veidà, taèiau dinamiðkas
judesys yra paèiø skulptoriø sprendimas.
Ripa�os sukurti simboliai (aðaros ir sudë-
tos rankos) puikiai perteikia vienà ið ga-
limø palaiminimo interpretacijø, jog ðis
liûdesys yra religinio pobûdþio, kylantis
dël savo ir pasaulio nuodëmiø. Figûrai
skulptoriø suteiktas judesys dar labiau
pagilina religinæ mintá.

Ðis palaiminimas yra kupinas vilties,
kurià dar labiau sustiprina sentencinis
áraðas juostoje, uþtikrindamas, kad liû-
dintys ne tik �bus paguosti�, bet ir pa-
tirs �amþinà dþiaugsmà�. Tà patá liudi-
ja ir ðv. Augustino þodþiai, kuriuos kaip
emblemos moto pateikia Ripa. Ir XVII,
ir XXI amþiø þmonëms ði skulptûra kal-
ba apie krikðèionio neabejingumà blo-
giui ir skausmui, kaip vienintelæ paguo-
dà nurodydama Dievà.

Palaiminti liûdintys ir Palaiminti turin-
tys vargdienio dvasià skulptûros virð ar-
kos ákomponuotos asimetriðkai. Figûrø
emocijos ir plastinis jø ágyvendinimas
pagrástas tarpusavio kontrastu: Vargdie-
niø dvasios skulptûros nuotaikos pakilu-
mas, didingas ramumas � prieð labai
graudø Liûdinèiøjø statulos veidà; ið-
plësta Vargdieniø dvasios kompozicija �
prieð gana glaustà Liûdinèiøjø kompozi-

cijà. Skulptûros patalpintos skirtingame
aukðtyje, taèiau pusiausvyra iðlaikyta:
aukðtai iðkeltai liûdinèiøjø palaiminimà
vaizduojanèiai moters galvai atliepia á
toká patá aukðtá iðkelta vargdieniø palai-
minimo alegorinës moters ranka. Abi
statulos pasiþymi baroko mëgstama sa-
vybe � atsisakoma frontalaus þiûrëjimo
taðko. Plastiniam figûrø susiejimui la-
biausiai pasitarnauja áraðo juosta, kuri
sujungia abi kompozicijos puses. Ðiø
lipdiniø áraðai yra tiesioginë jungtis su
koplyèios, skirtos ðv. Augustinui, tema.
Turinèiø vargdieniø dvasià ir Liûdinèiøjø
palaiminimø alegorinës skulptûros,
nors skirtingai ákûnijamos, taèiau abi
perteiktos maldos poza, taigi ragina
melstis uþ save ir uþ kitus. Taip á ben-
drà baþnyèios ikonografinæ programà
ávedama maldos potemë, kurià galima
rasti ir kai kuriuose kituose skulptûrø
siuþetuose ðventovës erdvëje, taèiau ap-
tariamose skulptûrose ji yra tiesiogiai ir
stipriausiai iðreikðta.

Palaiminti romieji. Prieðais palaimini-
mus skirtus liûdintiesiems ir turintiems
vargdienio dvasià, kitoje navos pusëje,
virð arkos á Ðv. Urðulës koplyèià, ákom-
ponuotos kitos dvi alegoriniø skulptû-
rø kompozicijos. Tai antrasis ir ketvir-
tasis Jëzaus Kristaus Kalno palaiminimai
su áraðais: Palaiminti romieji (lot. BEATI
MITES, Mt 5, 5) ir Palaiminti trokðtantys
teisumo (lot. BEATI QUI SITIUNT IUS-
TITIAM, Mt 5, 6). (3 pav.).

Arèiau altoriaus pavaizduotas palai-
minimas, skirtas romiesiems. Alegorinë
figûra Antakalnio baþnyèios dekoratoriø
sukurta pagal Ikonologijos kompozicijà,
taèiau ágauna sëdimà pozà dël jos padë-
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ties erdvëje. Ði personifikacijos statula
patalpinta ðiek tiek toliau nuo arkos rak-
to. Figûra trimis ketvirèiais pasisukusi
altoriaus pusën. Palenkusi galvà, ji þvel-
gia á apglëbtà avinëlá. Moteris vienà kojà
sulenkusi, o kità laisvai iðtiesusi per ar-
chivolto kraðtà. Ið arkos linkio krypties
ðiek tiek iðlaisvina nuleistoji koja, kuri
suteikia skulptûrai daugiau vertikalu-
mo, lengvumo ir grakðtumo. Ðá áspûdá
taip pat sustiprina drabuþiø klostës, ku-
rios uþdengia ir dalá archivolto. Jos tar-
si sklendþia ore, plaikstosi aplinkui ir
vejasi apie kojas. Ðalia skulptûros, ant
archivolto vertikaliai ákomponuotas kas-
pinas su moto áraðu.

Tai pati jaukiausia skulptûrinë kom-
pozicija, átikinamai ákûnijanti palaimini-
mà romiesiems. Toká áspûdá kuria ir pa-
ties kûno sukomponavimas, ir veido ið-
raiðka. Sulenktoji koja sudaro patogø
�lopðá� avinëliui. Moteris rankomis at-
sargiai lieèia gyvulëlá, tuo paèiu meiliai
já apglëbdama ir sukeldama saugumo
pojûtá. Dar daugiau meilumo teikia nuo-

lankus jos þvilgsnis á avinëlá. Tai labai
intymi, uþdara scena, atskleidþianti
glaudø moters ir avinëlio ryðá. Ypatin-
ga ramybe dvelkia moters veidas, netu-
rintis jokiø ryðkiø emociniø akcentø, ta-
èiau palenkta galva, nuleistos akys su-
teikia jam norimà efektà.

Avinëlis, dël savo baltos spalvos, ið-
reiðkianèios ðvelnumà, nekaltybæ ir ty-
rumà, yra laikomas tyros ir patiklios bû-
tybës simboliu. Krikðèioniðkoje ikonog-
rafijoje ði personifikacija turi ir daugiau
reikðmiø. Jis daþniausiai naudojamas
kaip Jëzaus Kristaus bei Jo Atpirkimo
aukos, tuo paèiu ir Eucharistijos, simbo-
lis. Ðiam palaiminimui tai suteikia ypa-
tingà akcentà, kadangi þiûrovui kuria-
ma aliuzija á Jëzø Kristø, kuris save va-
dina romiu, o Jonas Krikðtytojas já vadi-
na � Dievo Avinëliu (Jn 1, 29�36). Tikin-
tysis skatinamas taip pat puoselëti ro-
mumo savybæ, kuria pasiþymëjo Iðgany-
tojas. Taip figûros pozos ir charakterio
kuriama nuotaika dar labiau sustiprina-
ma pasitelkiant paþástamà romumo,

3 pav. P. Perti, M. G. Galli. Palaiminti romieji ir Palaiminti trokðtantys teisumo. 1678�1679 m.
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nuolankumo simbolá. Jo interpretacijà
galima susieti ir su kita krikðèioniðka
vertybe, apie kurià uþsimena Ripa. Avi-
nëlis, vaizduojamas kaip kai kuriø ðven-
tøjø (pvz. ðv. Agnietës) palydovas sim-
bolizuoja jø skaistybæ. Atsiþvelgiant á
aplinkos kontekstà, tokià prielaidà gali-
ma daryti ir èia, kadangi palaiminimo
personifikacija patalpinta virð arkos á
Ðv. Urðulës koplyèià, kurioje plëtojama
skaistybës tema. Ði ðventoji yra netekë-
jusiø mergeliø globëja. Gretimoje
Ðv. Karþygiø koplyèioje taip pat randa-
me pavaizduotà skaistybës saugotojà �
ðv. Kazimierà. Sakoma, kad baþnyèios
fundatorius Pacas taip pat buvo davæs
skaistybës áþadus. Taigi tokiame kon-
tekste Romiøjø palaiminimo personifika-
cijà galima interpretuoti ir kaip ramybës
bei vidinio dþiaugsmo iðgyvenimà esant
skaistybëje.

Juostoje áraðytas moto skelbia: Romie-
ji paveldës þemæ (lot. MANSUETI HERE-
DITABUNT TERRAM). Jis paimtas ið
Senojo Testamento psalmës, kurios eilu-
të skamba taip: O romieji paveldës þemæ
ir gërësis gausia gerove (Ps 37, 11). Áraðu
atskleista palaiminimo kilmë, panaudo-
jant citatà ið psalmës, kuri Evangelijoje
ir virto palaiminimu. Kadangi paþado
þemë yra dangaus ávaizdis, tai ði kom-
pozicija tikinèiajam rodo dar vienà Jë-
zaus Kristaus mokinio savybæ, vedanèià
já á iðganymà � romumà.

Taigi, remiantis skulptûros áraðais,
avinëlio simbolika ir kompozicijà supan-
èiu erdviniu kontekstu, galima teigti,
kad ðiam kûriniui suteikta keleriopa
prasmë. Ir tiek vienokia, tiek kitokia in-
terpretacija në kiek nemaþina jo vertës,

bet dar geriau atskleidþia menininkø
meistriðkumà.

Palaiminti trokðtantys teisumo. Ketvir-
tàjá Jëzaus Kristaus palaiminimà ákûni-
janti skulptûrinë grupë Palaiminti trokð-
tantys teisumo ákomponuota kitoje arkos
pusëje, virð Ðv. Urðulës koplyèios. Per-
sonifikacija sukurta pagal Ripa�os nuro-
dymus, pasitelkiant tuos paèius simbo-
lius ir áraðus, taèiau erdvinis sprendimas
padiktuotas architektûrinës aplinkos, o
kompozicijos figûrø padëtis ir joms dau-
giau ar maþiau suteiktas reikðmingumas
yra paèiø skulptoriø kûryba.

Grupæ sudaro dvi figûros: moteris ir
velniukas. Kompozicija uþpildo visà erd-
væ, nuo arkos rakto iki piliastro. Virð rak-
to prasideda ir iðsilanksèiusi vertikaliai
archivoltu nusileidþia áraðo juosta, su
moto: Alkstanèius gërybëmis apdovanoja
(lot. ESURIENTES IMPLEVIT BONIS).
Gana aukðtai ákomponuota ir pagrindi-
në kompozicijos figûra � moteris. Ji visu
kûnu pasisukusi prienavio pusën. Pakel-
toje kairëje rankoje laiko svarstykles, o
deðinëje, nuleistoje � kalavijà, ðiek tiek
kilstelëtà ir aðmenimis priglaustà prie ke-
lio. Figûros kojos apdengtos smarkiai
banguojanèia draperija, susidarkiusiomis
klostëmis, uþdengianèiomis ir didelá plo-
tà archivolto bei suteikianèiomis skulp-
tûrai stiprø dinamikos áspûdá. Abi kojas
figûra nuleidusi per archivolto kraðtà.
Velniukas ákomponuotas ties moters ko-
jomis, tarp skulptûros ir piliastro. Jo at-
vaizdas gana þemo reljefo. Personaþas
pavaizduotas su oþio kojomis, uodega,
sparniukais ir ragais. Sklæsdamas ore, jis
viena ranka atsirëmæs á sienà, o kita ban-
do pakreipti svarstykles. Moters ir vel-
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niuko kompozicinis ryðys atrodo gana
uþdaras: jie atsisukæ ir jø rankos nukreip-
tos vienos á kitas. Bet visiðkai uþsidaryti

kompozicijai neleidþia laisva figûrø pa-
dëtis, kurios grieþtai nesuvarþo nei niðos
rëmas, nei archivoltas, nei piliastras.
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